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Vorschläge betreffend die Änderungen
des Konzessionsvertrages der CEGEDEL

Um eine Umgestaltung der CEGEDEL von einem reinen Stromverteiligungs- zu
einem Dienstleistungsunternehmen zu gewährleisten, müssten die im
folgenden angeführten Massnahmen durchgeführt werden. Wie aus
beiliegendem juristischen Gutachten hervorgeht, verfügt der Staat über die
Möglichkeit derartige neue Regelungen im Rahmen des Konzessionsvertrages
selbst zu verankern.

1. Ausweitung der "mission principale1

Gemäss dem neuen Energiegesetz von 1993 wurden gleichberechtigt neben
der klassischen Zielsetzung "Versorgungssicherheit" der Umweltschutz sowie
die Ressourcenschonung als prioritäre Ziele der Luxemburger Energiepolitik
festgelegt.

In Ausführung dieses Gesetzes muss die Regierung auch die CEGEDEL
verpflichten, sich diesen neuen Orientierungen der Luxemburger
Energiepolitik anzupassen. Ansonsten würde das neue Energiegesetz in der
energiepolitischen Praxis entscheidend an Einfluss verlieren. Es kann und darf
jedoch nicht sein, dass die Abgeordnetenkammer ein gutes Energiegesetz
verabschieden würde, die Regierung aber in ihren praktischen
Entscheidungen die Zielsetzungen dieses Gesetzes nicht berücksichtigen
würde.

Der entsprechende Artikel sollte wie folgt ergänzt werden;



"Chapitre ler - Objet de l'entreprise

Art. 1er: - La presente entreprise a pour objet

* l'etablissement et l'exploitation de tous ouvrages et canalisations destines ä
la distribution de l'energie eiectrique dans toute l'etendue du territoire du
Grand-Duche;

* de viser ä reduire lo dependance des energies classiques, notamment du
nucleaire et de contribuer a la reduction des emissions de CO2. Les presents
buts peuvent etre assures moyennant

- la promotlon des economies d'energie et i'utüisation rationnelle de l'energie
dans tous /es secteurs;

- la promotion de l'utilisation des energies nouvelles et renouvelables et la
production autonome d'energie, notamment par l'utilisation des installations
de cogeneration;

dans les conditions et avec les reserves ci-apres.

Les investissements de l'entreprise seront decides sur base des principes du
"Least-Cost-Planning', permettant l'utilisation la plus rationelle des ressources
financieres et une politique energetique repondant a des criteres
ecologiques.

Les moyens finanders ä investir dans les domaines de l'utilisation rationnelle
de l'energie, des energies renouvelables et de la cogeneration
augmenteront a un rythme regulier, de moniere ä representer en l'on 2007 la
moitie du volume d'investissement de la CEGEDEL"

2. Kein Exklusivrecht auf die Nutzung von Gemeindegebiet

Artikel 2 sieht vor, dass die CEGEDEL das Recht hat, gratis über
Gemeindegebiet zu verfügen. Dies hat in der Vergangenheit zu manchen
Problemen auf kommunaler Eb.ene geführt.

Deshalb wird vorgeschlagen, Artikel 2 / Absatz 2 wie folgt zu ändern:

"En vue de la realisation de l'entreprise definie ä l'art. ler, le "Gouvernement"
accorde au "concessionnaire" pour la duree du present contrat et sous les
reserves prevues par la loi et faisant l'objet de l'article suivant: (...)



2. le droit de se servir gratuitement a ces fins du domaine de l'Etat, sauf le
retablissement des lieux en leur etat anterieur aux frais du "concessionnaire"."
("et des communes" wurde gestrichen).

3. Für mehr Transparenz beim Bau von Hochspannungsleitungen

Es ist geboten, beim zukünftigen Bau einer Hochspannungsleitung den
Nachweis einzufordern, dass nicht über andere Wege - z.B.
Energiesparmassnahmen, Nutzung dezentraler Energieformen - das gleiche
Ziel der Sicherstellung der Stromversorgung erreicht werden kann, Im Ausland
(z.B. der USA) werden gemäss dem Prinzip des "Least-Cost-Planning" die
verschiedenen Optionen (z.b. bau neuer Leitungen versus
Stromeinsparmassnahmen und dezentraler Produktion) detailliert untersucht
und abgewogen. Dieses Prinzip sollte auch in Luxemburg eine Anwendung
finden.

Ausserdem gilt es die entsprechenden Entscheidungen transparenter zu
gestalten.

Deshalb sollten folgende Änderungen in Kapitel IV durchgeführt werden

- Artikel 9 sollte wie folgt ergänzt werden:

'La construction de nouvelles lignes a haute tension ne sera autorisee que si
une etude d'impact a ete reatisee preliminairement et si tous les autres
moyens d'assurer un approvisiannement en energie de moniere economique
et ecologique ont ete epuises en respectont les principes du "least-cost-
planning*.

L'analyse *ieast-cost-planning" ainsi que l'etude d'impactsont a considerer
comme des dossiers a la disposition du public et sont ä transmettre d'office
aux communes concernees, La decision definitive concernantla
construction d'une l'tgne a haute tension ne peut-etre prise les conseils
communaux concernes entendus en leur avis,"

Les frais d'ouvrage pour la pose des lignes a haute tension sont a Charge
exclusive du concessionnaire.'



4. Reduzierung des Impaktes der Hochspannungsleitungen auf die
Gesundheit der Menschen und die Landschaft

Sowohl beim Neubau von Leitungen, als auch bei bestehenden Leitungen,
sollte den Aspekten "Gesundheitsschutz" und "Schutz der Landschaft" stärker
Rechnung getragen werden als bisher.

Bei neuen Leitungen sollten entsprechend folgende Regelungen gelten (die
Werte entsprechen den Empfehlungen des Gesundheits- und des
Umweltministeriums):

Artikel 9 ist wie folgt zu ergänzen
~-

Tes nouveaux ouvroges a haute tension seront dans la mesure du possible
realises par cäbles souterrains. De facon generale, en prenant comme date
de reference le lerjanvier 1996, la longueur totale des lignes a haute tension
dans le reseau du concessionnaire ne pourra etre augmentee.

Lors de la construction de nouvelles lignes a haute tensions, des distances de
securite minimales sont a respecter.

Sont a considerer comme distances de securite minimales, une distance
Interieure a 30 m d'une habitation pour des lignes a haute tension de 100 a
220 kV resp. une distance Interieure ä 20 m d'une habitation pour des lignes
a haute tension de 65 kV. Les distances sont determinees entre le centre du
trace et la limite de la propriete concernee."

Für die bestehenden Leitungen gilt es einen "fonds pour points noirs" zu
schaffen. In Zusammenarbeit mit den zuständigen Behörden ("service de la
radioprotection", Umweltverwaltung) sollte die CEGEDEL einen Plan
aufstellen, um die besonders gravierenden Gesundheitsbeiastungen (Elektro-
Smog-Belastung der Anwohner) sowie den negativen Impakt auf das
Landschaftsbild des bestehenden Netzes nach und nach zu beheben.

Artikel 11 sollte entsprechend wie folgt ergänzt werden:

"Les lignes pour lesquelles ies distances minimales definies a l'article 9 ne sont
pas respectes ainsi que Ies lignes constituant une entrave pour la beaute du
paysage seront eliminees progressivement selon un Programme pluri-annuel.



Les lignes definies dans le cadre du programme pluri-annuel devront etre
mises en souterrain. Les frais y relatifs sont a Charge du concessionnaire."

5. Für mehr Transparenz

Zudem sollte sichergestellt werden, dass die Abgeordnetenkammer über die
Arbeiten dieses Monopolbetriebes ausreichend informiert ist. Deshalb ist der
Mouvement Ecologique der Überzeugung, dass die CEGEDEL, in welcher der
Staat immerhin Hauptaktionär ist, einen jährlichen Bericht vorlegen muss.

Folgender Artikel sollte deshalb ins Gesetz integriert werden

"La CEGEDEL transmettra annueüement un rapport au gouvernement qui sera
transmis d'office aux commissions de l'energle, de l'environnement et de
I'economie de la Chambre des Deputes. Ce rapport est a la disposition du
public et contient notamment les donnees suivantes:

• toute piece permettant d'apprecier le respect des differentes obligations
definies au chapitre ler;

• le plan d'investissement."
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